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III

(Forberedende retsakter)

DEN EUROPÆISKE CENTRALBANK

DEN EUROPÆISKE CENTRALBANKS UDTALELSE

af 11. maj 2018

om et forslag til Rådets direktiv om bestemmelser til styrkelse af den finanspolitiske ansvarlighed 
og den mellemfristede budgetmæssige udvikling i medlemsstaterne

(CON/2018/25)

(2018/C 261/01)

Indledning og retsgrundlag

Den Europæiske Centralbank (ECB) modtog den 1. februar 2018 en anmodning fra Rådet for Den Europæiske Union 
om en udtalelse om et forslag til Rådets direktiv om bestemmelser til styrkelse af den finanspolitiske ansvarlighed og 
den mellemfristede budgetmæssige udvikling i medlemsstaterne (1) (herefter »direktivforslaget«).

ECB's kompetence til at afgive udtalelse fremgår af artikel 127, stk. 4, og artikel 282, stk. 5, i traktaten om Den Europæ­
iske Unions funktionsmåde (TEUF), da direktivforslaget berører Det Europæiske System af Centralbankers hovedmål om 
at bevare prisstabilitet, som fremgår af traktatens artikel 127, stk. 1, og artikel 282, stk. 2, samt af artikel 2 i statutten 
for Det Europæiske System af Centralbanker (herefter »ESCB-statutten«). ECB har også kompetence til at blive hørt om 
direktivforslaget i henhold til artikel 126, stk. 14, TEUF, som er retsgrundlaget for direktivforslaget, hvorefter Rådet for 
Den Europæiske Union med enstemmighed efter en særlig lovgivningsprocedure og efter høring af Europa-Parlamentet 
og ECB vedtager passende bestemmelser, der derefter træder i stedet for protokol (nr. 12) om proceduren i forbindelse 
med uforholdsmæssigt store underskud, der er knyttet som bilag til TEUF og traktaten om Den Europæiske Union. 
I overensstemmelse med artikel 17.5, første punktum, i forretningsordenen for Den Europæiske Centralbank er denne 
udtalelse vedtaget af Styrelsesrådet.

1. Generelle bemærkninger

1.1. Den finansielle og økonomiske krise har tydeligt vist, at en ambitiøs reform af rammerne for den 
økonomiske styring er af grundlæggende og afgørende interesse for Den Europæiske Union, medlemsstaterne 
og navnlig euroområdet (2). Stabilitets- og vækstpagten, som er gennemført og håndhævet gennem 
sekundær lovgivning i form af Rådets forordning (EU) nr. 1466/97 (3) og Rådets forordning (EF)

(1) COM(2017) 824 final.
(2) Jf. udtalelse CON/2011/13 og CON/2012/18. Alle ECB's udtalelser findes på ECB's websted www.ecb.europa.eu.
(3) Rådets forordning (EF) nr. 1466/97 af 7. juli 1997 om styrkelse af overvågningen af budgetstillinger samt overvågning og samordning 

af økonomiske politikker (EFT L 209 af 2.8.1997, s. 1).
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nr. 1467/97 (1), har skabt en mere robust EU-ramme for koordinering og overvågning af den økonomiske politik 
og finanspolitikken (2).

1.2. I overensstemmelse med den holdning, som ECB gav udtryk for i forbindelse med vedtagelsen af ovennævnte 
retsakter, glæder ECB sig over direktivforslaget, som har til formål at integrere indholdet af traktaten om stabilitet, 
samordning og styring i Den Økonomiske og Monetære Union (TSSS) i EU's retlige ramme. Direktivforslaget 
følger op på artikel 16 i TSSS, der havde som målsætning, at indholdet af TSSS skulle være indarbejdet i EU's 
retlige ramme senest fem år efter datoen for TSSS' ikrafttrædelse, dvs. den 1. januar 2018 (3). Europa-Kommissio­
nen har fortolket indholdet af TSSS således, at det svarer til den såkaldte »finanspagt« (4). ECB er af den opfattelse, 
at en række ændringer til direktivforslaget er nødvendige for yderligere at styrke den finanspolitiske ansvarlighed 
i medlemsstaterne, forenkle den retlige ramme og sikre mere effektiv gennemførelse og håndhævelse af de finans­
politiske regler i EU og på nationalt plan.

2. Specifikke bemærkninger

2.1. Forenkling af den nuværende retlige ramme

2.1.1. Direktivforslaget har til formål at forenkle den retlige ramme og sikre en mere effektiv og systematisk overvåg­
ning af gennemførelsen og håndhævelsen af budgetreglerne i både EU og på nationalt plan ved at indgå i en 
overordnet EU-ramme for økonomisk styring. Direktivforslaget har også til formål at mindske risikoen for dupli­
kering og modstridende tiltag, som er en automatisk følge af, at der sideløbende med mekanismerne under EU-
retten findes mellemstatslige aftaler. Som anført i punkt 1.2 hilser ECB formålene med direktivforslaget velkom­
men, men er bekymret for, om direktivforslaget når disse mål.

2.1.2. Hvad angår TSSS, har direktivforslaget til formål at integrere finanspagten i EU-retten. Bestemmelserne i direktiv­
forslaget afviger dog betydeligt fra bestemmelserne i finanspagten, hvilket kan resultere i, at reglerne i finanspag­
ten svækkes, og at usikkerheden øges som følge af, at der findes flere forskellige finanspolitiske rammer. Navnlig 
svækkes finanspagtens regler som følge af, at direktivforslaget ikke indeholder en henvisning til den forpligtelse, 
som finanspagten pålægger medlemsstaterne til at opretholde en budgetstilling i balance eller med overskud, eller 
at holde det strukturelle underskud inden for en øvre grænse på 0,5 % af bruttonationalproduktet, hvilket kan 
være 1,0 % af bruttonationalproduktet for medlemsstater med en gæld, der ligger betydeligt under 60 % af brutto­
nationalproduktet, og for hvilke der er en lav risiko med hensyn til de offentlige finansers holdbarhed. Ligeledes 
indeholder finanspagten en forpligtelse til at sikre hurtig konvergens hen imod den mellemfristede målsætning 
i overensstemmelse med stabilitets- og vækstpagten. ECB mener, at disse forpligtelser bør være klart afspejlet 
i direktivforslaget.

(1) Rådets forordning (EF) nr. 1467/97 af 7. juli 1997 om fremskyndelse og afklaring af gennemførelsen af proceduren i forbindelse med 
uforholdsmæssigt store underskud (EFT L 209 af 2.8.1997, s. 6).

(2) Stabilitets- og vækstpagten blev indbygget i lovpakkerne kendt som »six-pack«-lovgivningspakken (Europa-Parlamentets og Rådets for­
ordning (EU) nr. 1173/2011 af 16. november 2011 om en effektiv håndhævelse af budgetovervågningen i euroområdet (EUT L 306 
af 23.11.2011, s. 1), Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1174/2011 af 16. november 2011 om håndhævelsesforan­
staltninger  til  at  korrigere  uforholdsmæssigt  store  makroøkonomiske  ubalancer  i  euroområdet  (EUT  L  306  af  23.11.2011,  s.  8), 
Europa-Parlamentets  og  Rådets  forordning  (EU)  nr.  1175/2011  af  16.  november  2011  om  ændring  af  Rådets  forordning  (EF) 
nr. 1466/97 om styrkelse af overvågningen af budgetstillinger samt overvågning og samordning af økonomiske politikker (EUT L 306 
af 23.11.2011, s. 12), Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1176/2011 af 16. november 2011 om forebyggelse og kor­
rektion af  makroøkonomiske ubalancer  (EUT L 306 af  23.11.2011,  s.  25),  Rådets  forordning (EU)  nr.  1177/2011 af  8.  november 
2011 om ændring af forordning (EF) nr. 1467/97 om fremskyndelse og afklaring af gennemførelsen af proceduren i forbindelse med 
uforholdsmæssigt store underskud (EUT L 306 af 23.11.2011, s. 33), og Rådets direktiv 2011/85/EU af 8. november 2011 om krav til 
medlemsstaternes budgetmæssige rammer (EUT L 306 af  23.11.2011, s.  41),  som trådte i  kraft  den 13.  december 2011, og »two-
pack«-lovgivningspakken (Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 472/2013 af 21. maj 2013 om skærpelse af den økono­
miske og budgetmæssige overvågning af medlemsstater i euroområdet, der har eller er truet af alvorlige vanskeligheder med hensyn til 
deres finansielle stabilitet (EUT L 140 af 27.5.2013, s. 1), og Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 473/2013 af 21. maj 
2013 om fælles bestemmelser om overvågning og evaluering af udkast til budgetplaner og til sikring af korrektion af uforholdsmæs­
sigt store underskud i medlemsstaterne i euroområdet (EUT L 140 af 27.5.2013, s. 11), som trådte i kraft den 30. maj 2013.

(3) Artikel 16 i TSSS krævede, at der blev taget de nødvendige skridt til at indarbejde indholdet af TSSS i EU's retlige ramme senest fem år 
efter datoen for ikrafttrædelse af TSSS, dvs. inden den 1. januar 2018 på grundlag af en vurdering af erfaringerne med dens gennem­
førelse.  Dette  er  også  i  overensstemmelse  med  De  fem  formænds  rapport  »Gennemførelse  af  Europas  Økonomiske  og  Monetære 
Union«, af Jean-Claude Juncker i tæt samarbejde med Donald Tusk, Jeroen Dijsselbloem, Mario Draghi og Martin Schulz, af 22. juni 
2015, som findes på Kommissionens websted www.ec.europa.eu.

(4) »Finanspagten« er fastsat i Afsnit III i TSSS.
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2.1.3. Endvidere vil direktivforslaget ikke erstatte TSSS, da TSSS indeholder bestemmelser, der strækker sig ud over 
anvendelsesområdet for direktivforslaget. Da TSSS stadig vil finde anvendelse på alle medlemsstater, med undta­
gelse af Tjekkiet og Storbritannien, synes direktivforslaget ikke at mindske den risiko for duplikering og modstri­
dende tiltag, som er en automatisk følge af, at der sideløbende med mekanismerne under EU-retten findes mel­
lemstatslige aftaler. Det fremgår af direktivforslagets begrundelse, at direktivforslaget ikke bør berøre det tilsagn, 
som de kontraherende parter har givet i artikel 7 og 13 i TSSS. Direktivforslaget vil dog berøre de kontraherende 
medlemsstaters forpligtelser i henhold til artikel 3 i TSSS, som indeholder finanspagtens bestemmelser, uden at 
disse ophæves eller erstattes (1). Bestemmelserne i direktivforslaget bør bringes i overensstemmelse med artikel 3 
i TSSS, hvilket vil sikre klarhed med hensyn til den omstændighed, at TSSS findes sideløbende med direktivforsla­
get, og bidrage til, at målene med direktivforslaget nås.

2.1.4. Endvidere forstår ECB, at de fleste af de medlemsstater, som er kontraherende parter i TSSS, allerede har gennem­
ført bestemmelserne om finanspagten i deres nationale love. I visse tilfælde har gennemførelsen været på forfat­
ningsmæssigt plan eller på et tilsvarende niveau. Under hensyn til, at finanspagten indeholder bestemmelser, som 
er strengere end direktivforslagets bestemmelser, navnlig med hensyn til den øvre grænse for det strukturelle 
underskud på 0,5 % af bruttonationalproduktet, må det forventes, at disse nationale love også indeholder stren­
gere finanspolitiske krav. Hvis medlemsstater, der endnu ikke har gennemført finanspagten fuldt ud i deres natio­
nale love, beslutter at gennemføre bestemmelserne i finanspagten på en mere lempelig måde som følge af vedta­
gelsen af direktivforslaget, eller hvis nogle medlemsstater vælger at ændre deres nationale love i samme retning, 
kan det resultere i ulige og uensartede finanspolitiske regler i EU. Dette problem understøtter ECB's forslag 
i punkt 2.1.2. om at lade direktivforslaget afspejle forpligtelserne i finanspagten klart. En afspejling af bestemmel­
serne i finanspagten vil give retlig klarhed og ligebehandling i hele EU.

2.1.5. Endelig, hvad angår EU's finanspolitiske rammer generelt, synes direktivforslaget at indeholde bestemmelser, som 
svarer til eller er beslægtet med bestemmelserne i stabilitets- og vækstpagten, »six-pack«- eller »two-pack«-lovgiv­
ningspakken. Eksempler herpå er bestemmelserne om oprettelsen af uafhængige organer, som findes i direktivforsla­
get og i forordning (EU) nr. 473/2013, og bestemmelserne om numeriske finanspolitiske regler og de mellemfristede 
budgetmæssige rammer i direktiv 2011/85/EU. ECB mener, at det i disse tilfælde er nødvendigt, at direktivforslaget 
præciserer, hvorledes bestemmelserne i direktivforslaget vil indgå i et samspil med de bestemmelser, som allerede 
findes i EU-lovgivningen, og at de relevante retsakter, om nødvendigt, ændres for at sikre retlig klarhed.

2.2. Den mellemfristede målsætning

2.2.1. I henhold til direktivforslaget har medlemsstaterne pligt til at fastlægge en ramme med bindende og varige nume­
riske budgetregler under hensyntagen til de enkelte medlemsstaters særlige kendetegn. En sådan ramme bør navn­
lig fungere ved, at der fastsættes en mellemfristet målsætning for den strukturelle saldo for at sikre, at den offent­
lige gæld i forhold til bruttonationalproduktet i markedspriser ikke overskrider den referenceværdi, der er fastsat 
i artikel 1 i protokol nr. 12 om proceduren i forbindelse med uforholdsmæssigt store underskud (2), eller at den 
nærmer sig referenceværdien i et passende tempo. ECB forstår, at denne mellemfristede målsætning ikke henviser 
til den mellemfristede målsætning, som er defineret i stabilitets- og vækstpagten, og navnlig i forordning (EF) 
nr. 1466/97, og at det er Kommissionens hensigt at skabe en forpligtelse til, at medlemsstaterne fastsætter en 
mellemfristet målsætning i deres finanspolitiske rammer, som kan være forskellig fra den mellemfristede målsæt­
ning, der er fastsat i stabilitets- og vækstpagen. Det er efter ECB's opfattelse nødvendigt, at direktivforslaget på en 
klar og overskuelig måde definerer, hvorledes denne nye mellemfristede målsætning for den strukturelle saldo er 
defineret, og, som anført i punkt 2.1.2, hvorledes den afspejler den øvre grænse for det strukturelle underskud på 
0,5 %, som er fastsat i finanspagten. En sådan supplerende definition vil sikre, at medlemsstaterne har klarhed 
over deres forpligtelser, og at der er ensartede og harmoniserede finanspolitiske regler i hele EU.

2.2.2. Finanspagten indeholder også en forpligtelse om, at de kontraherende parter sikrer hurtig konvergens hen imod 
deres respektive mellemfristede målsætning i overensstemmelse med stabilitets- og vækstpagten, idet der i tids­
rammen for konvergensen tages hensyn til de landespecifikke risici for holdbarheden. ECB bemærker, at der 
i direktivforslaget bør indsættes en forpligtelse om at sikre hurtig konvergens. ECB mener, at konvergensen hen 
imod den mellemfristede målsætning, som omhandlet i direktivforslaget, bør specificeres yderligere, og at reg­
lerne i stabilitets- og vækstpagten bør betragtes som mindstehastigheden for konvergens.

(1) Dette spørgsmål tilkommer det de kontraherende parter i TSSS at tage stilling til.
(2) Knyttet som bilag til TEUF.
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2.2.3. Endelig glæder ECB sig over medlemsstaternes forpligtelse til at lade deres budgetplanlægning indeholde et bin­
dende og varigt mellemfristet udviklingsmål for de offentlige udgifter, fratrukket diskretionære foranstaltninger på 
indtægtssiden. I modsætning til udgiftsreglerne i finanspagten, som er en gentagelse af stabilitets- og vækstpagten, 
fastsætter udgiftsreglen i direktivforslaget faste flerårige udgiftsmål, som skal gælde i hele valgperioden, så snart 
en ny regering træder til. De årlige budgetter skal derefter holde sig til disse målsætninger gennem hele perioden. 
En sådan fast regel vil kunne støtte budgetdisciplinen og skabe yderlige finanspolitisk råderum i tider med økono­
misk vækst, men der kræves større klarhed med hensyn til, hvorledes denne regel skal håndhæves på mellem­
langt sigt. Endvidere er det nødvendigt, at direktivforslaget præciserer, om medlemsstaterne skal tilpasse deres 
årlige udgiftsmål i tilfælde af, at den økonomiske udvikling afviger fra de antagelser, som medlemsstaterne lagde 
til grund ved fastsættelsen af deres flerårlige udgiftsmål.

2.3. Automatisk korrektionsmekanisme

2.3.1. ECB glæder sig over indførelsen af en automatisk korrektionsmekanisme, i overensstemmelse med artikel 3, 
stk. 1, litra e) i TSSS, som strækker sig ud over proceduren for korrektion af afvigelser i henhold til artikel 6, 
stk. 2, i forordning (EU) nr. 1466/97. Dette værktøj vil gøre det muligt for medlemsstaterne at korrigere afvigel­
ser fra den mellemfristede målsætning og tilpasningsstien i retning deraf, og at kompensere for afvigelser fra de 
fastlagte udviklingsmål for de offentlige udgifter, som omhandlet i direktivforslaget (1).

2.3.2. ECB har ikke desto mindre identificeret en række elementer i denne mekanisme, som med fordel kan revideres 
yderligere for at sikre, at medlemsstaterne anvender mekanismen på en mere effektiv måde. Det følger af direktiv­
forslaget, at korrektionsmekanismen automatisk bliver aktiveret, hvis der konstateres en »væsentlig afvigelse«, men 
direktivforslaget hverken definerer begrebet eller indeholder nogen vejledning med hensyn til dets anvendelsesom­
råde. ECB foreslår, at begrebet »væsentlig konstateret afvigelse« defineres i direktivforslaget for at skabe retlig klar­
hed over anvendeligheden af korrektionsmekanismen.

2.4. Uafhængige organer

2.4.1. ECB støtter bestemmelserne i direktivforslaget, som har til formål at styrke de uafhængige organers rolle ved at 
give dem et mandat, der strækker sig ud over de opgaver, de allerede har i henhold til forordning (EU) 
nr. 473/2013. Navnlig hilser ECB forankringen af princippet om pligten til »at efterleve eller begrunde en undla­
delse heraf« i EU-lovgivningen velkommen, da det vil styrke de uafhængige organers rolle i den finanspolitiske 
overvågningsproces. Forordning (EU) nr. 473/2013 indeholder dog allerede en bestemmelse om oprettelse af 
disse uafhængige organer og tildeler dem en række relaterede opgaver. Direktivforslaget bør derfor ikke duplikere 
eksisterende bestemmelser i EU-lovgivningen, men kun udvide de opgaver, som disse uafhængige organer allerede 
er tildelt, for at sikre, at de kan dække direktivforslagets anvendelsesområde.

Hvor ECB foreslår ændringer af direktivforslaget, vedlægges som bilag ændringsforslag med en begrundelse herfor i et 
separat teknisk arbejdsdokument. Det tekniske arbejdsdokument er tilgængeligt på engelsk på ECB's websted.

Udfærdiget i Frankfurt am Main, den 11. maj 2018.

Mario DRAGHI

Formand for ECB

(1) Jf. direktivforslagets artikel 3, stk. 2, litra b).
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IV

(Oplysninger)

OPLYSNINGER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER

EUROPA-KOMMISSIONEN

Euroens vekselkurs (1)

24. juli 2018

(2018/C 261/02)

1 euro =

Valuta Kurs

USD amerikanske dollar 1,1706

JPY japanske yen 130,06

DKK danske kroner 7,4504

GBP pund sterling 0,89178

SEK svenske kroner 10,3278

CHF schweiziske franc 1,1626

ISK islandske kroner 124,60

NOK norske kroner 9,5605

BGN bulgarske lev 1,9558

CZK tjekkiske koruna 25,761

HUF ungarske forint 326,64

PLN polske zloty 4,3179

RON rumænske leu 4,6398

TRY tyrkiske lira 5,7054

AUD australske dollar 1,5797

Valuta Kurs

CAD canadiske dollar 1,5393
HKD hongkongske dollar 9,1846
NZD newzealandske dollar 1,7192
SGD singaporeanske dollar 1,5967
KRW sydkoreanske won 1 320,85
ZAR sydafrikanske rand 15,6041
CNY kinesiske renminbi yuan 7,9561
HRK kroatiske kuna 7,3975
IDR indonesiske rupiah 16 972,88
MYR malaysiske ringgit 4,7550
PHP filippinske pesos 62,366
RUB russiske rubler 73,4444
THB thailandske bath 39,051
BRL brasilianske real 4,4184
MXN mexicanske pesos 22,0446
INR indiske rupee 80,7100

(1) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank.
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OPLYSNINGER FRA MEDLEMSSTATERNE

Ajourføring af listen over grænseovergangssteder som omhandlet i artikel 2, nr. 8, 
i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/399 om indførelse af en EU-kodeks for 

personers grænsepassage (Schengengrænsekodeks) (1)

(2018/C 261/03)

Offentliggørelsen af listen over grænseovergangssteder som omhandlet i artikel 2, nr. 8 i Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2016/399 af 9. marts 2016 om indførelse af en EU-kodeks for personers grænsepassage (Schengen­
grænsekodeks) (2), er baseret på de oplysninger, medlemsstaterne indberetter til Kommissionen i overensstemmelse med 
artikel 39 i Schengengrænsekodeksen.

Ud over de oplysninger, der offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende, findes der på webstedet for Generaldirek­
toratet for Indre Anliggender oplysninger, der ajourføres hver måned.

GRÆKENLAND

Ændrer de oplysninger, der er offentliggjort i EUT C 72 af 28. februar 2015

LISTE OVER GRÆNSEOVERGANGSSTEDER

Εναέρια σύνορα Lufthavne (Luftgrænser)

1. Αθήνα Αthina

2. Ηράκλειο Heraklion

3. Θεσσαλονίκη Thessaloniki

4. Ρόδος Rodos (Rhodes)

5. Κέρκυρα Kerkira (Corfou)

6. Αντιμάχεια Κω Antimachia (Kos)

7. Χανιά Chania

8. Πυθαγόρειο Σάμου Pithagorio, Samos

9. Μυτιλήνη Mitilini

10. Ιωάννινα Ioannina

11. Άραξος Araxos

12. Σητεία Sitia

13. Χίος Chios (*)

14. Αργοστόλι Argostoli

15. Καλαμάτα Kalamata

16. Καβάλα Kavala

17. Άκτιο Βόνιτσας Aktio Vonitsas

18. Ζάκυνθος Zakinthos

(1) Se listen over oplysninger, der tidligere er offentliggjort, nederst i denne ajourføring.
(2) EUT L 77 af 23.3.2016, s. 1
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Εναέρια σύνορα Lufthavne (Luftgrænser)

19. Θήρα Thira

20. Σκιάθος Skiathos

21. Κάρπαθος Karpathos (*)

22. Μύκονος Mikonos

23. Αλεξανδρούπολη Alexandroupoli

24. Ελευσίνα Elefsina

25. Ανδραβίδα Andravida

26. Ατσική Λήμνου Atsiki — Limnos

27. Νέα Αγχίαλος Νea Aghialos

28. Αργος Ορεστικού (Καστοριά) Argos

(*) Bemærk: De er udelukkende i drift i sommerperioden.

Θαλάσσια σύνορα Havne (Søgrænser)

1. Γύθειο Githio

2. Σύρος Siros

3. Ηγουμενίτσα Igoymenitsa

4. Στυλίδα Stilida

5. Άγιος Νικόλαος Agios Nikolaos

6. Ρέθυμνο Rethimno

7. Λευκάδα Lefkada

8. Σάμος Samos

9. Βόλος Volos

10. Κως Kos

11. Δάφνη Αγίου Όρους Dafni, Agiou Oros

12. Ίβηρα Αγίου Όρους Ivira, Agiou Oros

13. Γλυφάδα Glifada

14. Πρέβεζα Preveza

15. Πάτρα Patra

16. Κέρκυρα Kerkira

17. Σητεία Sitia

18. Χίος Chios
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Θαλάσσια σύνορα Havne (Søgrænser)

19. Αργοστόλι Argostoli

20. Θεσσαλονίκη Thessaloniki

21. Κόρινθος Korinthos

22. Καλαμάτα Kalamata

23. Κάλυμνος Kalymnos (*)

24. Καβάλα Kavala

25. Ιθάκη Ithaki

26. Πύλος Pilos

27. Πυθαγόρειο Σάμου Pithagorio — Samos

28. Λαύριο Lavrio

29. Ηράκλειο Heraklio

30. Σάμη Κεφαλληνίας Sami, Kefalonia

31. Πειραιάς Pireas

32. Μήλος Milos

33. Κατάκολο Katakolo

34. Σούδα Χανίων Souda — Chania

35. Ιτέα Itea

36. Ελευσίνα Elefsina

37. Μύκονος Mikonos

38. Ναύπλιο Nafplio

39. Χαλκίδα Chalkida

40. Ρόδος Rodos

41. Ζάκυνθος Zakinthos

42. Θήρα Thira

43. Καλοί Λιμένες Ηρακλείου Kali — Limenes — Herakliou

44. Μύρινα Λήμνου Myrina — Limnos

45. Παξοί Paxi

46. Σκιάθος Skiathos

47. Αλεξανδρούπολη Alexandroupoli

48. Αίγιο Aighio

49. Πάτμος Patmos
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Θαλάσσια σύνορα Havne (Søgrænser)

50. Σύμη Simi

51. Μυτιλήνη Mitilini

52. Χανιά Chania

53. Αστακός Astakos

54. Καρλόβασι Σάμου Karlovasi Samos (*)

55. Πέτρα Λέσβου Petra, Lesvos (*)

56. Αγία Μαρίνα Λέρου Agia Marina Leros (*)

57. Νέα Μουδανιά Χαλκιδικής Nea Moudania

58. Άγιοι Θεόδωροι Agioi Theodoroi

59. Καστελόριζο Kastellorizo

(*) Bemærk: De er udelukkende i drift i sommerperioden.

Χερσαία σύνορα Landgrænser

Με την Αλβανία Med Albanien

1. Κακαβιά Kakavia

2. Κρυσταλλοπηγή Kristalopigi

3. Σαγιάδα Sagiada

4. Μερτζάνη Mertzani

Με την πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας Med Den Tidligere Jugoslaviske Republik Makedonien

1. Νίκη Niki

2. Ειδομένη (σιδηροδρομικό) Idomeni (jernbane)

3. Εύζωνοι Evzoni

4. Δοϊράνη Doirani

Με τη Βουλγαρία Med Bulgarien

1. Προμαχώνας Promachonas

2. Προμαχώνας (σιδηροδρομικό) Promachonas (jernbane)

3. Δίκαια (σιδηροδρομικό) Dikea, Evros (jernbane)

4. Ορμένιο Ormenio, Evros

5. Εξοχή Εχοηι

6. Άγιος Κωνσταντίνος Ξάνθης Agios Konstantinos (Xanthi)
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Χερσαία σύνορα Landgrænser

7. Κυπρίνος Έβρου Kyprinos (Evros)

8. Νυμφαία Nymfaia

Με την Τουρκία Med Tyrkiet

1. Καστανιές Έβρου Kastanies

2. Πύθιο (σιδηροδρομικό) Pithio (Jernbane)

3. Κήποι Έβρου Kipi

FRANKRIG

Ændrer de oplysninger, der er offentliggjort i EUT C 411 af 2. december 2017

LISTE OVER GRÆNSEOVERGANGSSTEDER

Luftgrænser

1) Ajaccio Napoléon-Bonaparte

2) Albert-Bray

3) Angers Marcé

4) Angoulême Brie Champniers

5) Annecy Methet

6) Auxerre Branches

7) Avignon Caumont

8) Bâle Mulhouse

9) Bastia Poretta

10) Beauvais Tillé

11) Bergerac-Dordogne-Périgord

12) Béziers Vias

13) Biarritz Pays Basque

14) Bordeaux Mérignac

15) Brest Bretagne

16) Brive-Souillac

17) Caen Carpiquet

18) Calais Dunkerque

19) Calvi Sainte Catherine

20) Cannes Mandelieu

21) Carcassonne Salvaza

22) Châlons-Vatry
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23) Chambéry Aix les Bains

24) Châteauroux Déols

25) Cherbourg Mauperthus

26) Clermont Ferrand Auvergne

27) Colmar Houssen

28) Deauville Normandie

29) Dijon Longvic

30) Dinard Pleurtuit Saint-Malo

31) Dôle Tavaux

32) Epinal Mirecourt

33) Figari Sud Corse

34) Grenoble-Alpes-Isère

35) Hyères le Palivestre

36) Paris Issy les Moulineaux

37) La Môle — Saint-Tropez, (åben fra 15. juni-.30. september)

38) La Rochelle Ile de Ré

39) Laval Entrammes

40) Le Castellet (fra 10. juni til 1. juli 2018)

41) Le Havre Octeville

42) Le Mans Arnage

43) Le Touquet Côte ďOpale

44) Lille Lesquin

45) Limoges Bellegarde

46) Lorient Lann Bihoué

47) Lyon Bron

48) Lyon Saint Exupéry

49) Marseille Provence

50) Metz Nancy Lorraine

51) Monaco Héliport

52) Montpellier Méditérranée

53) Nantes Atlantique

54) Nice Côte d'Azur
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55) Nîmes Garons

56) Orléans Bricy

57) Orléans Saint Denis de l'Hôtel

58) Paris Charles de Gaulle

59) Paris le Bourget

60) Paris Orly

61) Pau Pyrénées

62) Perpignan Rivesaltes

63) Poitiers Biard

64) Quimper Pluguffan (åben fra starten af maj til starten af september)

65) Rennes Saint Jacques

66) Rodez Aveyron

67) Rouen Vallée de Seine

68) Saint Brieuc Armor

69) Saint Etienne Loire

70) Saint Nazaire Montoir

71) Strasbourg Entzheim

72) Tarbes Lourdes Pyrénées

73) Toulouse Blagnac

74) Tours Val de Loire

75) Troyes Barberey

Søgrænser

1) Ajaccio

2) Bastia

3) Bayonne

4) Bordeaux

5) Boulogne

6) Brest

7) Caen-Ouistreham

8) Calais

9) Cannes-Vieux Port

10) Carteret

11) Cherbourg
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12) Dieppe

13) Douvres

14) Dunkerque

15) Granville

16) Honfleur

17) La Rochelle-La Pallice

18) Le Havre

19) Les Sables-d'Olonne-Port

20) Lorient

21) Marseille

22) Monaco-Port de la Condamine

23) Nantes-Saint-Nazaire

24) Nice

25) Port-de-Bouc-Fos/Port-Saint-Louis

26) Port-la-Nouvelle

27) Port-Vendres

28) Roscoff

29) Rouen

30) Saint-Brieuc

31) Saint-Malo

32) Sète

33) Toulon

Landgrænser

1) Gare de Bourg Saint Maurice (åben fra starten af december til midten af april)

2) Gare de Moutiers (åben fra starten af december til midten af april)

3) Gare d'Ashford International

4) Gare d'Avignon-Centre

5) Cheriton/Coquelles

6) Gare de Chessy-Marne-la-Vallée

7) Gare de Fréthun

8) Gare de Lille-Europe

9) Gare de Paris-Nord
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10) Gare de Saint-Pancras

11) Gare de Ebsfleet

12) Pas de la Case-Porta
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V

(Øvrige meddelelser)

PROCEDURER VEDRØRENDE GENNEMFØRELSEN AF 
KONKURRENCEPOLITIKKEN

EUROPA-KOMMISSIONEN

Anmeldelse af en planlagt fusion

(Sag M.8984 — Hg/Vista/Allocate)

Behandles eventuelt efter den forenklede procedure

(EØS-relevant tekst)

(2018/C 261/04)

1. Den 17. juli 2018 modtog Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1) anmeldelse af en planlagt fusion.

Anmeldelsen vedrører virksomhederne:

— HgCapital LLP (»Hg«, Det Forenede Kongerige)

— Vista Equity Partners (»Vista«, USA)

— Allocate Software (»Allocate«, Det Forenede Kongerige) kontrolleret af Vista.

HG og Vista erhverver fælles kontrol, jf. fusionsforordningens artikel 3, stk. 1, litra b), over hele Allocate. Den planlagte 
fusion gennemføres gennem opkøb af aktier.

2. De deltagende virksomheder er aktive på følgende områder:

— Hg er et privat investeringsselskab, der investerer i teknologi og teknologibaserede servicevirksomheder, hovedsage­
ligt i Europa. En række af Hg's porteføljevirksomheder leverer IT-tjenester, bl.a. forretningssoftware

— Vista er et privat investeringsselskab, beliggende i USA, som fokuserer på investeringer i software, data og teknolo­
gibaserede virksomheder, der har en førsteklasses ledelse med langsigtede perspektiver

— Allocate er udbyder af software til medarbejder- og risikostyring, især til sundhedsvæsenet.

3. Efter en foreløbig gennemgang af sagen finder Kommissionen, at den anmeldte fusion muligvis er omfattet af 
fusionsforordningen. Den har dog endnu ikke taget endelig stilling hertil.

Det bemærkes, at denne sag eventuelt vil blive behandlet efter den forenklede procedure i overensstemmelse med med­
delelse fra Kommissionen om en forenklet procedure for behandling af bestemte fusioner efter Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (2).

4. Kommissionen opfordrer alle interesserede tredjeparter til at fremsætte eventuelle bemærkninger til den planlagte 
fusion.

Alle bemærkninger skal være Kommissionen i hænde senest 10 dage efter offentliggørelsen af denne meddelelse. Angiv 
altid referencen:

M.8984 — Hg/Vista/Allocate

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1 (»fusionsforordningen«).
(2) EUT C 366 af 14.12.2013, s. 5.
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Bemærkningerne kan sendes til Kommissionen pr. e-mail, fax eller brev. Benyt venligst følgende kontaktoplysninger:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Postadresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Registreringskontoret for fusioner
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIEN
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